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MAQOLLAR PAREMIOLOGIK BIRLIK SIFATIDA 
 

ПОСЛОВИЦЫ КАК ПАРЕМИОЛОГИЧЕСКАЯ ЕДИНИЦА 
 

PROVERBS AS A PAREMIOLOGICAL UNIT 
 

Nishonova Sayyoraxon 
Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika universiteti, xorijiy tillar fakulteti, ingliz tili 

nazariyasi va uni o‘qitish metodikasi kafedrasi o‘qituvchisi, Farg‘ona davlat universiteti mustaqil 
izlanuvchisi. 

S . N i s h o n o v a  Maqollar par emiol ogik birlik sifati da  

 
Annotatsiya 

Mazkur maqolada paremiyalar lingvomadaniy birlik sifatida tilshunoslikda keng o‘rganilganligi, paremiyalar har 
bir xalqning madaniy qiyofasini, milliy о‘ziga xosligini lisoniy obrazlar tizimida yorqin ifodalab berishi xususida fikr 
yuritilgan. Bola komponentli maqollar orqali bolalarga xos xususiyatlar o‘zbek xalqining qadriyatlari bilan uyg‘un holda 
ifodalanganligi misollar orqali tahlilga tortilgan. 

Аннотация 
В данной статье рассматривается тот факт, что паремии широко изучаются в лингвистике как 

лингвокультурная единица и ярко выражают культурный образ и национальную самобытность каждого 
народа в системе языковых образов. На примерах пословиц с компонентом ребенок анализируется тот 
факт, что детские особенности выражаются в созвучии ценностями узбекского народа. 

Absrtact 
This article examines the fact that proverbs are widely studied in linguistics as a linguocultural unit and clearly 

express the cultural image and national identity of each nation in the system of linguistic images. Using examples of 
proverbs with the child component analyzed the fact, that children's characteristics in proverbs are expressed in 
consonance with the values of the Uzbek people. 

 
Kalit so‘zlar: paremiya, maqollar, lingvomadaniy birlik. 
Ключевые слова: паремия, пословицы, лингвокультурная единица. 
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KIRISH 

Ma’lumki, xalqning qadriyati sanalgan hikmatli so‘zlar, maqol va matallar, ya’ni 
paremiyalar lingvomadaniy birlik sifatida tilshunoslikda keng o‘rganilmoqda. Paremiyalogiya 
xalqning madaniy qarashlarini ifodalab, xalqning turmush tarzi, hayoti, kishilarning jamyatga 
bo‘lgan munosabatini, kuzatishlar va tajribalarga suyanish asosida chiqarilgan xulosalarni 
ifodalovchi ruhiy holati, etik va estetik tuyg‘ularini, ijobiy fazilatlarini o‘zida mujassamlashtirgan, 
avloddan avlodga og‘zaki formada ko‘chib yuruvchi, ixcham va sodda, qisqa va mazmundor 
mantiqiy umumlashma sifatida paydo bo‘lgan maqol, matal aforizm kabi hikmatli iboralarni – 
paremalarni o‘rganuvchi tilshunoslik sohasi paremiologiya deyiladi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR 
P.U.Bakirov, L.B.Kasyuba, Y.A.Komenskiy, Y.N.Dreyzina, G.L.Permyakov, 

N.A.Kurchanova, I.N.Koxan, M.A.Seregina, H.Berdiyorov, R.Rasulov, N.Uluqov [1] kabi olimlar 
mazkur birlikni lingvistik jihatdan tadqiq qildilar. Turli lug‘atlarda mazkur atamaga turlicha izoh 
berilgan. Masalan, M.Fasmerning «Этимологический словарь русского языка» lug‘atida 
paremiya sо‘zi «Tavrot («Vetxiy Zavet»)dan о‘qish uchun tanlab olingan joylar» ma’nosini 
anglatadi. Sо‘zning etimologiyasi «ramzli hikoya, maqol»[2] ma’nosida berilgan. 

«Paremiya» sо‘zining etimologiyasida pand-nasihat yoki axloqiy vazifani bajaruvchi ramzli 
rivoyat tarzida izohlanadi. Filologik (lingvistik) atama sifatida hozirgi ma’nosida keyinchalik qо‘llana 
boshlagan[3]. 
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«О‘zbek tilining izohli lug‘ati»da «parema» va «paremiya» terminlari maqol, matal, aforizm 
ma’nolarida ishlatiluvchi sinonimik, ma’nodosh leksema hisoblanishi[4] qayd etilgan. 

«Encyclopedia Free Dictionary Online» lug‘atida «Paremiologiya (yunoncha παροιμία) 
paroimía, «maqol» – maqollarni tо‘plovchi, о‘rganuvchi lingvistikaning bо‘limi»[5] deb kо‘rsatilgan. 
Shuningdek, lingvokulturologik jihatdan paremiyaning xalq tili va madaniyati bilan aloqasi; 
lingvokognitiv – milliy dunyoqarashning konseptual asoslarini ifodalovchi asosiy aqliy tuzilmalarning 
namoyishi[6], lingvopragmatik – paremiya tarkibining aksiologik va didaktik mohiyati[6] muayyan 
darajada ochib berilgan. Internet ma’lumotlarida paremiologiya (yun. paroimia – hikmatli sо‘z, 
zarbulmasal va logos – ta’limot) ma’nosida keladi va unga quyidagi izohlar berilgan: 

1) ma’lum bir tildagi avloddan avlodga og‘zaki shaklda kо‘chib yuruvchi, ixcham va sodda, 
qisqa va mazmundor, mantiqiy umumlashma sifatida paydo bо‘lgan maqol, matal, aforizm kabi 
hikmatli iboralarni – paremalarni о‘rganadigan fan soha; 

2) muayyan tilda mavjud bо‘lgan maqol, matal, aforizm kabi hikmatli iboralar – paremalar 
tizimidir[6]. Til semiopatik darajasining eng kam birligi sifatida talqin qilgan M.A. Cherkasskiy 
paremiyaning odatiy foydalanilgan va sentimental (sezuvchanlik) xususiyatini ta’kidlab o‘tadi. 
Ushbu fikr paremiyalarni yaxlitlik, nutqda takrorlanuvchanlik, ifoda rejasining mavjudligi va tarkib 
rejasi, shakl barqarorligi kabi tavsiflarga ajratadi[6]. 

Ko‘rinadiki, tilshunoslikda paremiologiya stilistika, adabiyotshunoslik va lingvistik tadqiqot 
usullarini bir nuqtada jamlagani bilan ahamiyatli sanaladi. Aslida ikkilamchi nominatsiya sanalib, 
vaziyatlar yoki voqelikga baho beruvchi yopiq barqaror birikmalar paremiyalar deyiladi. 

NATIJALAR VA MUHOKAMA 
Paremiyalar har bir xalqning madaniy qiyofasini, milliy о‘ziga xosligini lisoniy obrazlar 

tizimida yorqin ifodalab beradi. Jumladan, bola komponentli maqollarda, asosan bolalarga xos 
xususiyatlar o‘zbek xalqining qadriyatlari bilan uyg‘un holda ifodalanadi. Masalan, Bola ko‘ngli — 
podsho. Bola — xondan ulug‘. Bola o‘nga kirsa, otasi songa kirar. Bola — qalbi gul. Bolasiz uyda 
kir yotmas. Bolali xotin — gul xotin, Bolasiz xotin — tul xotin kabi kо‘p asrlik xalq fikrlari va 
qarashlari qisqa barqaror hikmat mahsuli bо‘lgan maqollarda o‘z aksini topgan. Odatda bunday 
maqollarning semantik-poetik modeli kо‘pgina xalqlarning folklorida uchraydigan keng 
internatsional tiplarda aniqlanadi[7].  

Etnosning takrorlanadigan axloqiy meyorlarning avloddan-avlodga о‘tishi, muayyan 
vaziyatlarda maslahat, rag‘batlantirish, ishontirish, tanqid qilish holatlari kuzatiladi. Bolang yomon 
bo‘lsa ham, omon bo‘lsin. Bolasi ko‘p bo‘lar boy, Bolasi yo‘q — quruq soy kabi maqollarda 
rag‘batlantirish kuzatilsa, Bolasiz xotin sumakka to‘ymas.Bolasizning moli — uvol, Imonsizning — 
joni. Bo‘y qiz –uchirma qush. Gap unda emas, bug‘doyda. Gung bolaning gapini. Kar onasi 
tushunar kabi maqollarda esa ajralmas sintaktik va semantik tuzilish tanqid qilish mazmunini 
ifodalaydi. Bu esa maqollarning integral va differensial belgilarini yuzaga chiqaradi.  

Paremalarning aksariyat she’riy shaklga о‘xshashi va ularda о‘xshatish, antiteza, anafora, 
alliterasiya, kinoya, piching kabi bir qancha tasviriy vositalarning qо‘llanilishi yuzasidan 
G.I.Ergasheva taqdidot ishlarini olib brogan[8].  

Tadqiqotlarda paremiyalarga xos quyidagi universal xususiyatlar mavjudligi ta’kidlanadi: 
a) keng tarqalganlik yoki takrorlanish: aforizmlar, maqollar va matallar singari, nutqda qayd 

qilish va sintaktik jihatdan bо‘linmaydigan til birliklari shaklida qо‘llanadi; 
b) barqarorlik: barcha paremiyalar asl shaklida ishlatiladi va ularni umumiy matndan 

osongina ajratish mumkin; 
d) kodifikatsiya: maqollar, matallar va aforizmlar tegishli paremiologik lug‘atlarda qayd 

etilgan; 
e) obrazlilik: paremiyalar har doim ham aniq ma’noga ega emas, shu sababli bayonni tо‘g‘ri 

ifodalash maqsadida til birliklarini semantik-kognitiv tahlil qilish zarurati paydo bо‘ladi; 
f) umumma’nolilik: barcha paremiologik birliklar, kо‘p hollarda, didaktik funksiyani bajaradi, 

insonlarning tо‘plangan madaniy va tarixiy tajribalarining umumlashmasini anglatadi, voqelik 
obyektlarining belgilarini jamlaydi, insoniyat rivojlanishi qonuniyatlarini aks ettiruvchi madaniy va 
tilga oid qadriyatlarni о‘z ichiga oladi;  
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g) semantik yaxlitlik (xabardorlik): dastlabki iborani о‘zgartirganda yoki qisqartirganda uning 
semantik yaxlitligini va tiklanish imkoniyatini saqlab qolish mumkin (ba’zi til birliklarini boshqasiga 
aylantirishda kuzatiladi)[9] . 

Quyidagi bolalarga daxldor maqollarda ham yolg‘iz bola — boshga balo. Yolg‘iz bola — 
yovdan yomon. Yolg‘iz bola yig‘loq bo‘lar, Yolg‘iz tuya — baqiroq. Yolg‘iz o‘g‘il yovdan qattiq, Xotini 
qahnoqdan qattiq kabi maqollarda keng tarqalganlik, takrorlanish, obrazlilik, umumma’nolilik, 
semantik yaxlitlik yuzaga chiqadi. Ta’kidlash joizki, madaniy-tarixiy qadriyatlarning ifodalanishi va 
odamlarning dunyoning ma’lum bir obyektiga munosabati, dunyodagi tilga oid tavsiflarning 
universal va idioetnik о‘ziga xosligi maqollar, matallar va aforizmlarda vodelanadi. Shuningdek, 
milliy-madaniy qiyofani ifodalovchi, muhim ahamiyatga ega va turli tillardagi sо‘zlashuvchilar ham 
yetib borishi oson bo‘lganligi bilan e’tiborga molik sanaladi.  

XULOSA 
Tahlillar va tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, har bir maqol hamda paremiyalarning vujudga 

kelishida birorta ibratli voqea ro‘y bergan va bu voqea o‘ta zukko, sinchkov dono ajdodlarimiz 
vakillari tomonidan qayta-qayta kuzatilishiga va muayyan tajriba hamda xulosaga ega bo‘lishga 
sabab bo‘lgan. 

Badiiy asarlarda xalqning madaniy qiyofasini ifodalashda paremiyalardan keng 
foydalaniladi, chunki millat tarixi, madaniyati, urf-odatlari uning adabiyoti bilan uzviy chambarchas 
bog‘liqdir . 
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